
Глава 6: Председатель Гэгэ снова меня полюбит (4)

Хань Чжэнъюй отвел ее к слуге: «Позаботьтесь о ней и не позволяйте ей появляться в свет с
кем угодно».

Когда она испуганно проверила незнакомую обстановку, Бай Вэйвэй потянулась, чтобы
схватить одежду Хань Чжэнъюй. «Гэгэ… «.

Хань Чжэнъюй не интересовался умственно отсталым ребенком .

Он потянулся, чтобы убрать ее руки от него, почти вывихнув их в этом процессе.

Впоследствии он холодно повернулся спиной, оставив ее позади.

Слуга шагнула вперед: «Мисс Бай, пожалуйста, следуйте за мной в комнату для гостей».

Поскольку Бай Вэйвэй зашла слишком далеко со своими действиями, даже если бы она не была
разведена, Хань Чжэнъюй запретил всем называть ее госпожа Хань . Поэтому каждый мог
обращаться к ней на Мисс.

Бай Вэйвэй моргнула своими туманными глазами, жалобно спросила: «А как насчет Гэгэ?»

Она была изначально маленькой и симпатичной со светлой и полупрозрачной кожей. Хотя она
больше не была ребенком, такой жалкий и умственно отсталый вид неожиданно, но не
заставлял ее выглядеть неловко в глазах других.

Прислуга безразлично смотрела, несмотря на то, что ей было очень жаль Бай Вэйвэй, она
ничего не могла сделать, опасаясь, что Хань Чжэнъюй уволит ее.

Она поддержала Бай Вэйвэй, чтобы помочь войти в комнату для гостей и посадила ее прямо на
стул и ушла.

Когда Бай Вэйвэй увидела, что дверь закрыта, ее тело наконец расслабилось.

Жалкий вид, который она показывала, исчез и сменился на истощенный.

Система: 【Смотрю, у вас еще есть надежда. 】

Бай Вэйвэй холодно фыркнула: «Что еще ты ожидаешь от меня? С нынешним сюжетом Бай
Вэйвэй уже повезло, что Хань Чжэнъюй не задушил ее до смерти. Тем не менее, он все еще
должен запасть за нее? Ты намеренно делаешь, что я не смогу вернуться?



Система чувствовала себя обиженной: 【Хозяин, содержание истории автоматически
сохраняется в системной библиотеке, поэтому я не имею права давать вам подсказки.】

Бай Вэйвэй усмехнулась: «Тогда расскажи мне, как ты можешь мне помочь. Хотя я была
выбрана дл завершения этой задачи, но, будучи новичком, я не хочу чувствовать себя
беспомощной. Даже сложность этой задачи не может быть задана?

Система замолчала, как будто она попала в цель.

После того, как Бай Вэйвэй закончила давить на жалость, она, наконец, немного расслабилось.
«Сколько у меня осталось времени?»

Она не забыла, что ее вознаграждение за миссию может позволить ее телу жить три дня.

Система сразу же ответила: «Один месяц, потому что этот мир не такой, как ваш мир, поток
времени отличается. Здесь один месяц эквивалентен трем дням в вашем мире.】

Один месяц?

Даже два незнакомца не смогут влюбиться за тот срок.

Не говоря уже о снижении ненависти, которую Хань Чжэнъюй чувствовал из-за смерти его
матери.

Не смотря на то, что Бай Вэйвэй знала, что ее задача была очень сложной, она вспомнила, как
эта жизнь была выбрана случайно. Более того, ей была предоставлена возможность вернуться
назад.

Независимо от того, с какими проблемами она столкнется, она должна использовать
возможности.

Бай Вэйвэй - это не тот человек, который отступает в трудной ситуации. Несмотря на то, что у
нее болезнь сердца, она все еще может управлять компанией должным образом. Вот почему ее
отец передал ей дело со спокойствием в душе.

Однако, поскольку она сжалилась над своей младшей сестрой, она лично дала ей акт о
наследстве.

Но после этого произошло то, что она получила взамен, предательство.

Вспоминая лицо Бай Яояо, искривленное от жадности, Бай Вэйвэй схватила руками свои ноги,
пальцы рук почти пронзили кожу. Как она может позволить этому дешевому человеку добиться



успеха?

Бай Вэйвэй холодно спросила: «Есть ли информация о Хань Чжэнъюй?»

Система сразу порылась в своей базе данных: «Есть, я посылаю вам ваше прошлое».

Бай Вэйвэй почувствовала головокружение и почувствовала невыносимую боль в голове.
Впоследствии появилась сложная информация.

Информация, содержащаяся о росте Хань Чжэнъюй, когда он учился в школе, его личности, а
также его хобби. Также говорилось о том, что он ненавидел. Естественно, в этот список также
была включена информация о Бай Вэйвэй .
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